
Remington FIELD STOCK - Remington 700 SA Field Stock BLK

One standout feature that distinguishes the Field Stock is its aluminum v-block
bedding system, which significantly enhances accuracy by providing a stable and
secure foundation for your rifle's action. Furthermore, the ingenious free-floating
barrel design further elevates precision, instilling the confidence you need to
consistently hit your target.

For enthusiasts of long-range shooting, the adjustable buttstock delivers a
customizable experience, ensuring your comfort during extended shooting
sessions. Bid farewell to discomfort and usher in a new era of shooting
performance.

The Remington 700 SA Field Stock offers extensive configurability, making it
suitable for a wide range of shooting disciplines. It comes equipped with sling
swivel studs for added convenience, while the M-LOK forend opens up a world of
possibilities for personalizing your setup with accessories. Whether you're
engaged in hunting, competitive shooting, or simply enjoying leisurely long-range
target practice, this stock is your all-encompassing solution.

With the included sling swivel studs and an M-LOK forend, you have the freedom
to mount any accessory necessary to accomplish your mission. Attach a sling
and bipod for a successful backcountry hunt, or set up in a blind with an ARCA
rail and tripod for precision shooting. AICS magazine compatibility ensures you're
always carrying the right amount of ammunition for the task at hand.

Attributes

Name: Remington 700 SA Field Stock BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2011589
Mfr. No.: 105825-BLK
Action Type: -
Color: Black
Hand (RH LH): -
Make: Remington
Material: 6061 Aluminum
Model: 700
Style: Chassis
Delivery weight: 1.4kg
Shipping height: 150mm
Shipping width: 200mm
Shipping length: 810mm
UPC: 682157402847
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Sicherheitshinweise für den Remington 700 SA Field
Stock

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Remington 700 SA Field Stock. Diese Anleitung soll sicherstellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden am Field Stock und ersetze ihn bei Bedarf.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Schießen und zur Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Field Stock richtig montiert ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Stelle sicher, dass der VBlockBettungssystem richtig sitzt, um die Genauigkeit zu gewährleisten.
Verwende nur kompatible Zubehörteile, die für den Remington 700 SA Field Stock geeignet sind.
Vermeide es, das Gewehr zu belasten, während du es nicht benutzt, um Schäden zu verhindern.
Trage beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Field Stocks:

Entferne den vorhandenen Schaft von deinem Remington 700.
Setze den Field Stock auf den Receiver und stelle sicher, dass der VBlock korrekt positioniert ist.
Befestige den Field Stock mit den mitgelieferten Schrauben und stelle sicher, dass alles fest sitzt.
Überprüfe die Montage, indem du das Gewehr vorsichtig bewegst und sicherstellst, dass es stabil ist.

Nutzung des Field Stocks:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du es anfasst.
Nutze den verstellbaren Schaft, um die Länge und den Komfort an deine Bedürfnisse anzupassen.
Verwende die Sling Swivel Studs, um einen Sling zu befestigen, wenn du das Gewehr transportierst.
Achte darauf, dass der MLOKVorderschaft richtig konfiguriert ist, um Zubehör sicher zu befestigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Field Stock gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und Metall.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder an die Verkaufsstelle, bei
der du das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und halte diese Anleitung für
zukünftige Referenzen bereit.
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Remington FIELD STOCK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Remington FIELD STOCK for your Remington 700 SA rifle. This guide provides
important safety instructions, usage guidelines, and disposal information to ensure the safe and effective use of your
product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the specific requirements of the Remington
700 SA.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and ammunition separately and securely to prevent unauthorized access, especially by
children.
Regularly inspect your rifle and the Field Stock for any signs of damage or wear.
Do not use the Field Stock if it is damaged or shows signs of wear.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the Remington FIELD STOCK, ensure that it is properly installed according to the instructions
provided.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Avoid using the Field Stock in extreme weather conditions that could affect performance.
Do not modify the Field Stock or the rifle in any way that could compromise safety or performance.
Ensure that the adjustable buttstock is securely locked in place before shooting.
Be cautious when attaching or detaching accessories to the MLOK forend to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Remove the Existing Stock: Ensure the firearm is unloaded. Remove the existing stock by unscrewing the
action screws.
Prepare the Field Stock: Take the Remington FIELD STOCK out of the packaging and inspect it for any
damage.
Install the Action: Align the rifle's action with the Field Stock's vblock bedding system. Securely fasten the
action screws to hold the action in place.
Adjust the Buttstock: Adjust the buttstock to your desired length of pull. Ensure it is locked in place before
use.
Attach Accessories: If desired, attach accessories to the MLOK forend. Follow the manufacturer’s
instructions for each accessory.

Usage Instructions

Always follow the manufacturer's guidelines for the safe operation of your firearm.
Practice proper shooting techniques to ensure accuracy and safety.
Regularly check the tightness of the action screws and the adjustable buttstock during use.
After shooting, clean and maintain your firearm and the Field Stock according to the manufacturer's
recommendations.

Disposal Instructions



When disposing of the Remington FIELD STOCK, follow local regulations for the disposal of firearm
components.
If the Field Stock is damaged beyond repair, consider recycling the aluminum material where facilities are
available.
Ensure that any hazardous materials, such as lubricants or cleaning agents, are disposed of according to local
environmental regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Remington FIELD STOCK, please reach out to the designated EU
contact point for assistance. Ensure that you have all relevant product details on hand for a prompt response.

Please remember that safety is paramount when handling firearms and related equipment. Adhering to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable shooting experience. Thank you for your attention to these important
safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la culata Remington 700 SA Field Stock. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento excepcional en el tiro. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro de tu culata, así como
instrucciones para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños o defectos.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.
Si experimentas cualquier problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Culata:

Asegúrate de que la acción del rifle esté completamente segura antes de manipular la culata.
Evita colocar el rifle en posiciones inestables que puedan provocar caídas o accidentes.

Ajuste de la Culata:

Ajusta la culata a tu medida antes de cada sesión de tiro para asegurar la comodidad y el control.
Verifica que todos los componentes estén bien asegurados después de realizar ajustes.

Accesorios:

Utiliza solo accesorios compatibles y recomendados por el fabricante.
Instala los accesorios de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar fallos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata:

Retira cualquier culata anterior del rifle.
Alinea la culata Remington 700 SA con el receptor del rifle.
Asegura la culata utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén firmemente
ajustados, pero sin exceder el torque recomendado.

Uso de la Culata:

Coloca el rifle en una posición segura y estable antes de cargarlo.
Ajusta la culata según tu preferencia personal para maximizar la comodidad.
Realiza disparos en un área segura, lejos de personas y propiedades no autorizadas.

Mantenimiento:

Limpia la culata regularmente para mantener su funcionalidad y apariencia.
Inspecciona los componentes de la culata después de cada uso para detectar signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de materiales de aluminio y otros componentes.
Si el producto está dañado o defectuoso, considera contactarte con un profesional para su eliminación
segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre seguridad del producto, actualizaciones de retiro o cualquier consulta
relacionada, consulta la plataforma de Safety Gate de la UE. También puedes reportar productos inseguros o
accidentes a las autoridades competentes en tu área.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu Remington 700 SA Field
Stock de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le FIELD STOCK Remington
700 SA Field Stock BLK

Introduction
Merci d'avoir choisi le FIELD STOCK Remington 700 SA Field Stock BLK. Ce guide de sécurité a été conçu pour
vous aider à utiliser votre produit en toute sécurité et conformément aux réglementations en vigueur. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser votre crosse.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la crosse ou ses composants sans consulter un professionnel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Utilisez toujours des munitions appropriées et compatibles avec votre fusil.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Bedding en vblock en aluminium : Assurezvous que le système de bedding est correctement installé pour
garantir la stabilité de l'action de votre fusil.
Canon flottant libre : Évitez de toucher le canon pendant le tir pour maintenir la précision.
Crosse réglable : Ajustez la crosse à votre taille pour un confort optimal pendant les longues sessions de tir.
Points d'attache pour sangle : Utilisez uniquement des sangles compatibles et vérifiez régulièrement leur
état.
Gardemain MLOK : Assurezvous que tous les accessoires ajoutés sont sécurisés et adaptés à votre
configuration.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Évaluation de l'état : Inspectez la crosse et tous ses composants avant l'installation.
Montage sur le fusil :

Retirez l'ancienne crosse si nécessaire.
Fixez le FIELD STOCK à l'action de votre Remington 700 SA.
Assurezvous que tous les boulons sont serrés selon les spécifications du fabricant.

Ajustement de la crosse :
Réglez la longueur de la crosse pour un ajustement personnalisé.
Testez le confort et la prise en main avant d'utiliser le fusil.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le fusil est en bon état de fonctionnement.
Utilisez le fusil dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne tirez pas si vous n'êtes pas sûr de votre cible ou de ce qui se trouve derrière.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la crosse et de ses composants conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans des poubelles non appropriées.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre FIELD STOCK Remington 700 SA Field Stock
BLK, veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de fournir le numéro de modèle
et une description détaillée de votre demande.

Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
crosse FIELD STOCK.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Remington
FIELD STOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il Remington FIELD STOCK per il tuo fucile Remington 700 SA. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto, garantendo un'esperienza di tiro sicura
e soddisfacente. È importante seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per evitare incidenti e garantire
un utilizzo corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il Field Stock per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il Field Stock se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
In caso di problemi, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Bedding in vblock: Assicurati che il sistema di bedding in vblock sia installato correttamente per garantire la
stabilità dell'azione del fucile.
Canne flottanti: Non forzare il tubo della canna flottante; assicurati che non ci siano ostruzioni che possano
compromettere la precisione.
Calciolo regolabile: Regola il calciolo in modo che si adatti comodamente alla tua posizione di tiro, evitando
tensioni eccessive.
Supporti per slinga: Utilizza solo slinge compatibili e di alta qualità per evitare rotture o malfunzionamenti.
Forend MLOK: Assicurati che gli accessori montati sul forend siano sicuri e ben fissati prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Field Stock:

Segui le istruzioni del produttore per l'installazione del Field Stock sul tuo fucile Remington 700 SA.
Verifica che tutte le viti e i collegamenti siano ben serrati.

Uso del Field Stock:

Quando utilizzi il fucile, assicurati di avere una buona posizione di tiro.
Mantieni sempre la canna del fucile puntata in una direzione sicura.
Controlla il caricatore AICS e assicurati che sia carico e funzionante prima di iniziare a tirare.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il Field Stock con un panno morbido e asciutto.
Evita l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Field Stock e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza centri di raccolta autorizzati per il riciclaggio dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, consulta il sito web ufficiale di Remington o contatta un rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare il processo.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza e manutenzione, potrai utilizzare il Remington FIELD STOCK in modo
efficace e sicuro. Ricorda che la responsabilità dell'uso sicuro del fucile e dei suoi accessori ricade sempre
sull'utente. Buon tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Remington FIELD
STOCK 700 SA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Remington FIELD STOCK 700 SA. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja ma na celu
ochronę użytkowników oraz zapewnienie zgodności z Regulacją UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości w działaniu produktu do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Zawsze używaj odpowiednich akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.
Zawsze używaj okularów ochronnych i słuchawek ochronnych podczas strzelania.
Nie kieruj lufy w stronę osób ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Montaż:

Zainstaluj aluminiowy system osadzenia vblock, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Zamontuj kolbę w odpowiedniej pozycji, dostosowując ją do swoich potrzeb.
Upewnij się, że forend MLOK jest prawidłowo zamocowany, aby uniknąć luzów.

Sprawdzenie: Po zakończeniu montażu sprawdź, czy wszystkie elementy są stabilne i dobrze zamocowane.

Użytkowanie

Zawsze przeprowadzaj kontrolę przed każdym użyciem, aby upewnić się, że produkt jest w dobrym stanie.
Używaj regulowanej kolby, aby dostosować ją do swoich preferencji, co zwiększy komfort podczas strzelania.
Podczas strzelania, upewnij się, że masz odpowiednią ilość amunicji w magazynku AICS.
W przypadku polowania, zamontuj pasek i bipod, aby zapewnić stabilność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci; skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych materiałów.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są również odpowiednio utylizowane.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia nieprawidłowości, prosimy o
skontaktowanie się z odpowiednimi organami w swoim kraju. Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne informacje
dotyczące produktu, aby ułatwić proces zgłaszania.



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i satysfakcjonujące
doświadczenie z użytkowaniem Remington FIELD STOCK 700 SA.
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Remington FIELD STOCK Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Remington FIELD STOCKin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät
kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että nuoremmat käyttäjät ovat aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumista ja aseiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että olet tietoinen ympäristöstäsi.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, jos et ole asiantunteva.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa. Varmista, että alumiininen vblokkipedin järjestelmä on
oikein asennettu.
Tarkista, että vapaa kelluva piippuosa on oikein paikallaan.

Käyttö:

Säädä perä mukauttamaan käyttökokemusta ennen ampumista.
Kiinnitä kantohihna ja varusteet MLOK etupaneelin avulla tarpeen mukaan.
Varmista, että AICSlippa on oikein asennettu ja täytetty ennen käyttöä.
Testaa tarkkuus ennen varsinaista ampumista varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Turvallisuusilmoitukset
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset ja turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit Remington FIELD STOCKin. Turvallinen ja tehokas käyttö takaa parhaan mahdollisen
ampumiskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Remington FIELD STOCK
Remington 700 SA Field Stock BLK

Introduktion
Tack för att du har valt Remington FIELD STOCK Remington 700 SA Field Stock BLK. Denna kolv är designad för
att ge en stabil och säker grund för ditt gevär, vilket förbättrar noggrannheten och komforten under användning. För
att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att kolven är korrekt installerad och justerad innan du använder ditt gevär.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, som kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt monterade och säkrade innan användning.
Använd endast ammunition som är kompatibel med AICS magasin.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolv:

Ta bort den gamla kolven från ditt gevär.
Placera Remington FIELD STOCK på gevärsramen och säkerställ att den är korrekt justerad.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa kolven ordentligt.
Kontrollera att kolven sitter stabilt och inte har någon rörelse.

Justering av kolv:

Justera kolvens längd och höjd för att passa din kroppstyp och skjutställning.
Testa justeringarna genom att hålla geväret i en skjutställning och se till att du har en bekväm och stabil
position.

Användning av tillbehör:

Montera sling swivel studs för att fästa remmar.
Använd MLOK för att fästa tillbehör som bipods eller annan utrustning.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan du påbörjar skjutningen.

Säkerhetskontroller före skjutning:

Kontrollera att geväret är laddat korrekt och att säkerhetsmekanismen är aktiverad.
Kontrollera om det finns några synliga skador på kolven eller geväret.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Remington FIELD STOCK Remington 700 SA Field
Stock BLK, vänligen kontakta din auktoriserade återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
nya produkt.



1.  

2.  

Návod pro bezpečné používání pažby Remington 700
SA Field Stock

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu Remington 700 SA Field Stock. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a komfort při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost, prosím, přečtěte si
následující pokyny a dodržujte je při používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pažby si důkladně prostudujte návod k obsluze a bezpečnostní pokyny.
Zkontrolujte, zda je vaše puška správně namontována a zajištěna.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečné střelby.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.

Specifické bezpečnostní opatření
Při montáži a demontáži pažby se ujistěte, že je puška vybitá.
Při používání nastavitelné pažby dbejte na to, aby byla nastavena na správnou délku pro vaši postavu.
Pokud používáte příslušenství, ujistěte se, že je správně namontováno a bezpečně zajištěno.
Při lovu nebo střelbě v terénu dodržujte místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace pažby:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Odstraňte starou pažbu z pušky, pokud je to nutné.
Umístěte nový Field Stock na pušku a ujistěte se, že je správně usazen.
Pomocí dodaných šroubů pevně zajistěte pažbu k pušce.
Zkontrolujte, zda je pažba správně namontována a zda není volná.

Použití pažby:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška vybitá a zda je vše v pořádku.
Nastavte pažbu na požadovanou délku pro maximální pohodlí.
Při střelbě se ujistěte, že máte dobrou stabilitu a kontrolu nad puškou.
Po použití pažbu důkladně vyčistěte a zkontrolujte, zda nejsou poškozené žádné části.

Pokyny pro likvidaci
Pažbu a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Hliníkové části lze recyklovat. Zkontrolujte místní možnosti recyklace.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pomoc se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. V případě dotazů týkajících se
bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo instituce, které se zabývají ochranou spotřebitelů.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání pažby Remington 700 SA Field Stock.


